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1. Politické vyhlasenie a ciel

Spolo¢nost P3 zaviedla tieto pravidld pre oznamovanie nekalych praktik (predtym zndme aj ako "Pravidla
P3 pre oznamovanie nekalych praktik") s cieflom stanovit pravidla a poskytndt informéacie o oznameniach
podanych na zaklade:

e svoj interny systém oznamovania v stlade so smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)
2019/1937 z 23. oktdbra 2019 o ochrane 0sdb, ktoré oznamuju porusenia prava Unie (dalej len
"smernica") a prislusnymi miestnymi pravnymi predpismi o ochrane oznamovatelov - tzv;

e svojinterny systém oznamovania poruseni politik P3 a pre tretie strany, na ktoré sa nevztahuje
smernica alebo miestne zakony o ochrane oznamovatelov - tzv.

Formalny systém podavania sprav sa vztahuje len na tieto subjekty P3 ("subjekty P3"):

e P3 Logistic Parks s.r.o. ("P3 Czech")
e P3 Logistic Parks Iberia S.L.U. ("P3 Spanielsko")
e P3 Logistic Parks Slovakia s.r.o. ("P3 Slovakia")

e P3 Logistic Parks Romania Management SRL ("P3 Romania") * Aby sa predislo pochybnostiam,
v pripade spolocnosti P3 Romania sa uplatriuje len formdlny systém oznamovania, ktory mozno
pouZit na ozndmenie akéhokolvek druhu porusenia.

e P3 Logistic Parks Sp. z 0.0. (dalej len "P3 Poland") * Aby sa predislo pochybnostiam, v pripade
P3 Poland sa uplatriuje len FormdlIny systém oznamovania, ktory moZno pouZit na oznamovanie
informdcii o poruseniach uvedenych v clanku 3 pre Formdlny systém oznamovania a na
oznamovanie informdcii o poruseniach vnutornych predpisov alebo etickych noriem platnych
pre P3 Poland.

Neformalny systém podavania sprav sa vztahuje na celu skupinu P3.

* Upozornenie: Aby sa predislo pochybnostiam, v pripade P3 Rumunsko a P3 Polsko sa uplatiiuje len
formdlny systém hldsenia, ktory moZno pouZit na hldsenie akéhokolvek druhu porusenia.

Tieto zasady sa vztahuji na osoby uvedené v €lanku 2 tychto zasad ("osoby P3").

V ¢om je hlavny rozdiel? V ramci systému formdlneho oznamovania su pravidla prisnejsie, pokial'ide o to,
ako by mal P3 postupovat pri oznamovani (ako je definované v smernici a miestnych zakonoch o ochrane
oznamovatelov). To vSak neznamend, Ze spoloc¢nost P3 bude s ozndmeniami podanymi v ramci
neformalneho systému podavania sprav zaobchadzat s mensou kontrolou, dévernostou alebo
zodpovednostou; jednoducho sa na ne nevztahuju formalne poziadavky smernice a miestnych zakonov o
ochrane oznamovatelov zavedenych na vykonavanie tejto smernice.

Priklad: Zamestnanec spolo¢nosti P3 Czech chce nahlasit nespravne konanie, ku ktorému doslo pocas jeho
zamestnania v spolocnosti P3 Czech. Toto protipravne konanie spada do rozsahu toho, ¢o mozno oznamit
v ramci systému formalneho oznamovania, a preto je zamestnanec opravneny podat ozndmenie
spolocnosti P3 Czech, osobe prislusnej na riesenie takéhoto oznamenia, ako je stanovené v smernici a
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miestnom zdkone o ochrane oznamovatelov. V tomto pripade by mal zamestnanec vyuZit Systém
formalneho oznamovania spolo¢nosti P3 Czech, nie Systém formalneho oznamovania iného subjektu P3.
Ak zamestnanec poda ozndmenie v ramci Neformalneho systému oznamovania, spolo¢nost P3 Czech sa
bude tymto ozndmenim nadalej zaoberat s rovnakou Uroviiou kontroly, ale nebude podliehat pravidlam
stanovenym v smernici alebo miestnych vykondvacich pravnych predpisoch. Preto sa odporuéa podat ho
v ramci Formalneho systému podavania hlaseni.

2. Kto moze podat spravu?

2.1. Formalny systém podavania sprav

2.2. Neformalny systém podavania sprav

Zamestnanci (vratane byvalych zamestnancov, | VSetci manazéri, zamestnanci, konzultanti a
uchadzafov o zamestnanie, docasne pridelenych | spolupracovnici spolo¢nosti P3, ak zistia
zamestnancov) a iné osoby, ktoré maju postavenie | nesprdvne, nezakonné, nevhodné alebo neetické
zamestnanca alebo pseudozamestnanca subjektu | spravanie alebo spravanie, ktoré porusuje
P3. akykolvek zakon, internd smernicu spolocnosti
P3, zmluvné dojednanie spolocnosti P3 alebo
akykolvek iny vztah dolezZity pre spolo¢nost P3.

Samostatne zarobkovo cinné osoby, s ktorymi | Tretie strany, ak zistia nespravne, nezdkonné,
uzavrel zmluvu subjekt P3. nevhodné alebo neetické spravanie, ktoré
porusuje akykolvek zdkon, internd smernicu
spolo¢nosti P3 alebo obchodné vztahy medzi
spolo¢nostou P3 a jej zdkaznikmi, dodavatelmi,
poradcami a/alebo obchodnymi partnermi.

Akcionari a osoby patriace do spravneho, riadiaceho
alebo dozorného organu subjektu P3 vratane
nevykonnych ¢lenov.

Vykonavatelia udloh v ramci Cinnosti subjektu P3, v
jeho zaujme, v jeho mene alebo na jeho ucet (napr.
splnomocnenec).

Dobrovolnici, stazisti, praktikanti.

Dodavatelia, poskytovatelia sluzZieb a vsetky ostatné
osoby pracujuce pod dohladom a vedenim
zhotovitelov, subdodavatelov alebo dodavatelov
subjektu P3.

Sprdvcovia trustového fondu subjektu P3.

Osobitna osobna pdsobnost subjektov P3 v ramci formalneho systému podavania sprav:

Subjekt P3  Dalsie osoby k €lanku 2.1. Vynimky z ¢lanku 2.1.

P3 Cesko Fyzickd osoba, ktora pracuje pre povinnd osobu inak ako v | Ziadne vyliéenie
zakladnom pracovnom pomere podla § 21 ods. 6 zdkona ¢.
253/2008 Z. z.

Ceskd definicia: "fyzické osoby, ktoré st pre povinnu osobu ¢inné inak, nez v
zdkladnim pracovnépravnim vztahu"
P3 Osoby, ktorych totoznost a vztah k P3 nie je mozné v ramci | Ziadne vyluéenie

Rumunsko | anonymného oznamenia urdit.
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Subjekt P3  Dalsie osoby k ¢lanku 2.1. Vynimky z ¢lanku 2.1.
P3 Pod dobrovolnikmi, stazistami a praktikantmi sa rozumeju aj | "Zamestnanci"
Spanielsko | dobrovolnici, staZisti a praktikanti bez ohladu na to, ¢i dostdvaju | nezahffiaju
alebo nedostavaju odmenu, a ti, ktorych pracovny pomer sa este | uchadzacov o
nezacal, ale ktori boli informovani o vyberovom konani alebo o | zamestnanie.
rokovani po uzavreti zmluvy. Spréavcovia trustového
fondu subjektu P3.
P3 Kazda fyzickd osoba, ktord v dobrej viere podd ozndmenie | Ziadne vylicenie

Slovensko prislusnému organu alebo zamestnavatelovi.

P3 Polsko Kazda fyzickd osoba, ktord oznami alebo verejne zverejni | Ziadne vylicenie
informacie o poruseni zdkona ziskané v suvislosti s pracou,
vratane aj fyzickej osoby, ktord poskytuje pracu na inom ako
pracovnom zaklade, a to aj na zdklade obcianskopravnej zmluvy;
podnikatel; Uradnik v zmysle ¢lanku 1 ods. 1 zdkona z 18.
februara 1994(Zbierka zakonov 2018, polozka 132, v zneni
neskorsich predpisov); vojak v zmysle ¢lanku 2 bod 39 zdkona z
11. marca 2022 o obrane vlasti (Zbierka zakonov 2024, polozky
248 a 834).

3. Co mozZno nahlasit?

V ramci systému hlasenia sa mozu hlasit porusenia, ku ktorym dos$lo v nizsie uvedenych oblastiach:
3.1. Formalny systém podavania sprav 3.2. Neformalny systém podavania sprav

Verejné obstaravanie Konanie, ktoré je v rozpore so zakonom

Produkty a trhy financnych sluZieb a prevencia | Konanie, ktoré je v rozpore s internymi zasadami
prania Spinavych penazi a financovania terorizmu | (najmad so zdsadami proti podplacaniu, praniu
Spinavych penazi a sprdvaniu na pracovisku)
spolo¢nosti P3

Bezpectnost vyrobkov, dodrziavanie predpisov a | Konanie, ktoré je v rozpore s pracovnymi a
bezpecnost prepravy poradenskymi zmluvami so spolo¢nostou P3

Ochrana Zivotného prostredia Konanie, ktoré je v rozpore s obchodnymi vztahmi
so zakaznikmi, dodavatelmi, poradcami a
obchodnymi partnermi spolo¢nosti P3

Radia¢na ochrana a jadrova bezpecnost

Bezpecnost potravin a krmiv, zdravie a dobré
Zivotné podmienky zvierat

Verejné zdravie

Ochrana spotrebitela

Ochrana sukromia a osobnych Udajov a bezpec¢nost
siete a informacnych systémov

Porusenie pravidiel, ktoré majua vplyv na financné
zaujmy Eurdpskej unie

Fungovanie vnutorného trhu vratane ochrany
hospodarskej sutaze a Statnej pomoci podla prava
Eurdpskej unie
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konanie, ktoré porusuje pravidld dane z prijmov
pravnickych osob, alebo opatrenia, ktorych Gcelom
je ziskat danovu vyhodu, ktord je v rozpore s
predmetom alebo ucelom platného zakona o dani z
prijmov pravnickych oséb

Specificky vecny rozsah pre subjekty P3 v ramci formalneho systému vykazovania:

Subjekt P3

Dodatocny rozsah p6sobnosti clanku 3.1.

VynimKky z ¢lanku 3.1.

P3 Cesko

alebo
(napr.

Trestny cin (krddeZ, podvod, Uplatkarstvo)
konanie, ktoré ma znaky trestného <¢inu
podozrenie z vy$sie uvedenych ¢inov),

Priestupok, za ktory zakon ustanovuje sadzbu pokuty
najmenej 100 000 K¢, alebo ¢in, ktory ma znaky takéhoto
priestupku,

Porusenie zakona ¢. 171/2023 Z. z. o ochrane
oznamovatelov protispolocenskej cinnosti v zneni
neskorsich predpisov,

Porudenie pravnych predpisov na Urovni EU alebo na
miestnej Urovni v oblasti ochrany vnutorného poriadku a
bezpecnosti, Zivota a zdravia.

Ziadne vylG&enie

P3
Rumunsko

Akékolvek iné porusenie zakona alebo akékolvek iné
konanie alebo nedinnost, ktoré predstavuju disciplinarne
porusenie, priestupok alebo trestny ¢in, alebo ktoré su v
rozpore s predmetom alebo Gcelom zdkona.

Ziadne vylUcenie

P3
Spanielsko

Zakon chrani fyzické osoby, ktoré prostrednictvom
niektorého z postupov stanovenych na tento ucel
ozndmia:

(a) akékolvek konanie alebo opomenutie, ktoré moze
predstavovat porusenie prava Eurdpskej Unie, ak:

(i) patria do rozsahu pésobnosti aktov Eurdpskej unie
uvedenych v prilohe k smernici Eurdpskeho parlamentu
a Rady (EU) 2019/1937 z 23. oktébra 2019 o ochrane
0s0b oznamujucich porusenie prava Unie bez ohladu na
ich klasifikaciu podla vnutrostatneho prava;

(i) maju vplyv na financné zaujmy Eurdpskej Unie, ako sa
uvadza v ¢lanku 325 Zmluvy o fungovani Eurdpskej unie
(ZFEU), alebo

(iii) maja vplyv na vnatorny trh, ako sa uvadza v clanku
26 ods. 2 ZFEU, vratane porusenia pravidiel hospodarskej
sitaze EU a pomoci poskytovanej $tatmi, ako aj
porusenia tykajuceho sa vnutorného trhu v suvislosti s
konanim, ktoré je v rozpore s pravidlami zdarovania

Ochrana ustanovena v
Spanielskom zakone o
oznamovani nekalych praktik
sa nevztahuje na informacie,
ktoré sa tykaju utajovanych
skutocnosti. Nedotyka sa ani

povinnosti  vyplyvajucich z
ochrany sluzobného
tajomstva lekdrskych a
pravnickych profesii,
povinnosti mlcanlivosti

bezpecnostnych sil a zborov v
ramci ich Cinnosti alebo
tajomstva sudnych rokovani.

Ustanovenia uvedeného
zakona sa nevztahuju ani na
informdcie tykajuce sa
poruseni  pri  spracuvani
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Vynimky z ¢lanku 3.1.

pravnickych os6b, alebo postupmi zameranymi na
ziskanie danovej vyhody, ktoré nardsaju predmet alebo
ucel pravnych predpisov uplatnitelnych na zdarnovanie
pravnickych os6b.

verejného
obstaravania, ktoré obsahuju
utajované skutocnosti alebo
ktoré boli vyhlasené za tajné

postupov

alebo vyhradené, alebo tych,

b) konanie alebo opomenutie, ktoré méze predstavovat

Y e w - ) ktorych  vykonanie  musia
zavainy alebo velmi zdvaziny trestny Cin alebo spravny . , o
. “ , . Sy . v . | sprevadzat osobitné

delikt. V kazdom pripade sa tym rozumeju vSetky zavaziné . , .
bezpetnostné opatrenia v

alebo velmi zdvazné trestné Ciny alebo spravne delikty,
ktoré znamenaju finan¢nu stratu pre Statnu pokladnicu a
pre Socialnu poistoviu.

sulade s platnymi pravnymi
predpismi, alebo ak si to
vyzaduje ochrana doleZitych
Tato ochrana nevyluCuje uplatiiovanie pravidiel | zdujmov bezpeénosti $tatu.
tykajucich sa trestného konania vratane vySetrovacieho

konania.

P3 Trestné konanie, ktoré je trestnym ¢&inom, a ind | Ziadne vyluéenie
Slovensko protispolocenska ¢innost, ktord je spravnym deliktom; za
inl protispoloCensky ¢innost sa povazuje aj konanie,
ktoré nie je spravnym deliktom, ale md negativny dopad

na spoloénost.

Korupcia; finanéné zdujmy Statnej pokladnice Polskej | Ziadne vyluéenie
republiky a jednotky miestnej samosprdvy; Ustavné
slobody a prdva cloveka a obcdana - vyskytujuce sa vo
vztahoch jednotlivca s orgdnmi verejnej moci a

nesuvisiace s oblastami uvedenymi v ¢lanku 3.1.

P3 Polsko

Nemusite byt pritomni v ¢ase, ked doslo k prislusnému konaniu; staci, ak mate podozrenie, ze takéto
konanie bezprostredne hrozi, alebo mate dovodné podozrenie, Ze by k prislusSnému konaniu alebo jeho
nasledku mohlo déjst v buducnosti.

4. Kanaly na podavanie sprav, kompetentni pracovnici a postup

4.1 Formalny systém podavania sprav

V ramci systému formdlneho nahlasovania mozZete podavat doverné a anonymné spravy o poruseniach
vySsie uvedenych poruseni tymito sp6sobmi:

e prostrednictvom e-mailovej adresy vytvorenej na Ucely prijimania sprdv, ktord je zabezpecena
tak, aby k nej mala pristup len kompetentna osoba;

e Ustne po teleféne pre kompetentnu osobu;

e osobne, na vasu Ziadost, na mieste, ktoré sa urci na zaklade dohody medzi vami a prislusnou
osobou, prostrednictvom e-mailovej adresy uvedenej vysSie alebo prostrednictvom
kontaktnych udajov prislusnej osoby uvedenych nizsie. V primeranej lehote po podani Ziadosti
vam bude poskytnutd moznost osobne predlozit spravu.
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P3 Pol'sko a P3 Cesko: Na Ziadost Osoby P3 sa Ustne ozndmenie méze uskutoénit osobne na osobnom
stretnuti dohodnutom do 14 dni od dorucenia takejto Ziadosti.

Kanaly podavania sprav subjektov P3 st oddelené a funguju nezavisle. Osoba P3 by mala pouzit kanal na
podavanie sprav, ktory jej spristupnil subjekt P3, s ktorym ma tato osoba P3 profesionalny vztah, a to

Subjekt

P3

Kontaktné udaje

Kompetentna osoba

P3 Cesko E-mail: czechiaP3reports@p3parks.com Katie Jane Schoultzova,
tel.: 00420 603 451 079,
Telefon: 00420 603 451 079 alebo e-mailKatie.Schoultz@p3parks.com
00420 601 131 982 Petr $midrkal,
tel.: 00420 601 131 982,
e-mail: Petr.Smidrkal @p3parks.com
P3 E-mail: romaniaP3reports@p3parks.com Katie Jane Schoultzova,
Rumunsko tel.: 00420 603 451 079,
Telefon: 00420 603 451 079 alebo e-mailKatie.Schoultz@p3parks.com
00420 601 131 982 Petr $midrkal,
tel.: 00420 601 131 982,
e-mail: Petr.Smidrkal @p3parks.com
P3 E-mail: spainP3reports@p3parks.com Katie Jane Schoultzova,
Spanielsko tel.: 00420 603 451 079,
Telefon: 00420 603 451 079 alebo e-mailKatie.Schoultz@p3parks.com
00420 601 131 982 Petr $midrkal,
tel.: 00420 601 131 982,
e-mail: Petr.Smidrkal @p3parks.com
P3 E-mail: slovakiaP3reports@p3parks.com Katie Jane Schoultzova,
Slovensko tel.: 00420 603 451 079,
Telefon: 00420 603 451 079 alebo e-mailKatie.Schoultz@p3parks.com
00420 601 131 982 Petr Smidrkal,
tel.: 00420 601 131 982,
e-mail: Petr.Smidrkal @p3parks.com
P3 Polsko E-mail: polandP3reports@p3parks.com Katie Jane Schoultzova,
tel.: 00420 603 451 079,
Telefon: 00420 603 451 079 alebo e-mail: Katie.Schoultz@p3parks.com
00420 601 131 982 Petr Smidrkal,
tel.: 00420 601 131 982,
e-mail: Petr.Smidrkal @p3parks.com

Uvedené osoby boli informované o svojich pravach a povinnostiach vyplyvajicich zo zakona o ochrane
oznamovatelov prislusného subjektu P3, pre ktory poskytuju sluzby kompetentnej osoby.

Prislusna osoba je opravnenad prijat a povinna vykonat nasledné opatrenia, ako je overenie formalnej spravy
a dalsia komunikacia s osobou P3 vratane vyziadania dodatocnych informacii a poskytnutia vysledkov tohto
posudenia osobe P3. Prislusna osoba vykondva vsetky tieto ¢innosti s naleZitou starostlivostou.
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Prislusna osoba/osoby su viazané mlicanlivostou a budu chranit vasu totoznost a informacie, ktoré im pri
podavani ozndmenia poskytnete. Musite vSak mat primerané doévody domnievat sa, Ze informacie
poskytnuté v suvislosti s akymkolvek nahldasenym porusenim su v case nahldsenia pravdivé. Ak teda
prislusna osoba na zaklade vySetrovania a v lehote stanovenej v procesnych pravidlach daného subjektu
P3 vyhodnoti, Ze ozndmenie je vedome nepravdivé, ochrana poskytovana smernicou a miestnymi pravnymi
predpismi o oznamovateloch sa neuplatiiuje a subjekt P3 mdze podniknit dalsie kroky proti umyselne
oznamenym nepravdivym informaciam.

Kazdy subjekt P3 zabezpedi, aby kompetentnda(-é) osoba(-y) bola(-i) jedinou osobou, ktord ma pristup ku
vietkym spravam podanym prostrednictvom systému formalneho oznamovania; len kompetentna osoba
moze preskimat podané spravy.

Prislusné osoby vas mdzu poziadat, aby ste im poskytli potrebnt pomoc pri posudzovani podanej spravy,
vratane osobnych konzultdcii, poskytnutia dalSich informacii a dokumentov a pristupu do zariadeni a
priestorov P3, ak to prislusna osoba poZaduje.

4.1.1 Lehoty na spracovanie prijatych informacii:
Po prijati spravy prislusna osoba:

e Do 7 dni pisomne oznamit oznamujlcej osobe P3 jej prijatie, nie vsak v pripadoch, ked:

o jezrejmé, ze oznamenie o prijati by odhalilo totoznost osoby P3 inej osobe, alebo
P3 Polsko: toto vylicenie sa neuplatriuje.

o hlasenie bolo poskytnuté anonymne a prislusna osoba nema Ziadne kontaktné Udaje o
nahlasujucej osobe P3.

e Do 30 dni od prijatia spravy posudi jej platnost a pisomne informuje osobu P3, ktord spravu
podala, o vysledkoch tohto posudenia (okrem vyssie uvedenych pripadov). Tuto lehotu mozno
prediZit aZ o 30 dni v skutkovo alebo pravne zloZitych pripadoch (malo by sa tak stat do 30 dnf
od prijatia), aviak prislu$na osoba méze tuto lehotu predizit len dvakrat .

P3 Pol'sko: Najneskor do 3 mesiacov odo dia potvrdenia prijatia spravy (alebo v pripade, Ze prijatie spravy
nebolo potvrdené, od uplynutia 7-driove] lehoty stanovenej na potvrdenie prijatia) musi byt osoba P3
informovana o vysledkoch posudenia a o pldnovanych alebo prijatych ndpravnych opatreniach a o
dovodoch tychto opatreni.

4.1.2 Prava dotknutej osoby:

e Dotknutd osoba ma pravo byt informovana o kazdom konani alebo opomenuti, ktoré sa jej v
sprave pripisuje, a byt vypocutd spdsobom, ktory sa povazuje za primerany na zabezpecenie
vySetrovania.

e ReSpektuje sa prezumpcia neviny a Cest dotknutych osob.
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4.2 Neformalny systém podavania sprav

Hlasenie prostrednictvom neformalneho systému hlasenia sa uskutocnuje priamo u hlavného pravneho
zastupcu skupiny a/alebo vediceho vnutorného auditu, a to (i) prostrednictvom odkazu, (ii) pisomne, (iii)
e-mailom, (iv) telefonicky, (v) osobne alebo (vi) akymkolvek inym vhodnym sp6sobom komunikacie. Spravy
sa spracuvaju v koordinacii s generalnym riaditelom P3.

Na webovej stranke P3www.p3parks.com/compliance je k dispozicii aj formular na podavanie sprav so
Standardnymi kontaktnymi Gdajmi a e-mailovou adresou P3REPORTS@P3PARKS.COM, na ktord mozno
spravy zasielat. Toto e-mailové hldsenie dostdva len generdlny pravny zastupca skupiny a veduci
vnutorného auditu.

Na preskimanie sa prijimaju aj anonymné oznamenia, hoci vySetrovanie je jednoduchsie, ak je mozny
dialég so stazovatelom. V tejto stvislosti ndm telefonat alebo vytvorenie jednorazového e-mailového konta
(napr. pomocou sluzby Gmail, ktord nie je Specificka pre jurisdikciu) na podanie anonymného oznamenia
umoznuje reagovat a komunikovat so staZzovatelom spdsobom, ktory nie je mozny prostrednictvom inych
metdd anonymného oznamenia.

Vsetky ozndmenia, nech uz boli podané komukolvek alebo akokolvek, sa v P3 beru vazine, su prisne déverné
a okamZzite sa na ne reaguje. Spolo¢nost P3 chréni totoznost kazdého, kto poda oznamenie, pokial zdkon
nevyzaduje, aby spolocnost P3 tieto informacie zverejnila, alebo pokial oznamovatel nesuhlasi so
zverejnenim svojej totoznosti.

Vsetky spravy by mali obsahovat ¢o najviac informacii o danom spravani alebo incidente, napr. meng,
datumy, casy a miesto, s dalSimi podpornymi informaciami, dokumentdciou a dokazmi, ak su k dispozicii.

Osoby poverené dbslednym sledovanim su hlavny pravny zdstupca skupiny a veduci vnutorného auditu v
koordinacii s generalnym riaditefom P3. P3 potvrdi prijatie spravy oznamovatelovi do 7 dni od jej prijatia.

Nasledné opatrenia povodne urcuje generalny pravny zastupca skupiny a veduci vnuitorného auditu, ktori
konaju spolocne v koordinacii s generalnym riaditelom P3, a to na zéklade jednotlivych pripadov, pricom v
pripade potreby vyuZivaju externé poradenstvo.

Ak sa nahldsena zaleZitost povaZzuje za dostatocne zavaznu na to, aby si vyzadovala eskalaciu, generalny
pravny zdstupca skupiny a veduci oddelenia vnutorného auditu podniknu dalSie vhodné kroky vratane
pripadného informovania externého pravneho zastupcu a/alebo prislusnych tretich stran a organov.

P3 poskytne oznamovatelovi spatnu vazbu do 3 mesiacov od potvrdenia prijatia sprdvy vratane informacii
o vSetkych prijatych alebo pldnovanych ndslednych opatreniach a dévodoch ich prijatia.

Formalne spravy z vySetrovania sa pocas vySetrovania Ustne alebo pisomne predkladaju Vyboru pre audit
P3. Spravy obsahuju tieto informacie: (i) podrobnosti o obvineniach, (ii) Udaje o vysetrovacom time, (iii)
opis vykonanej prace a pripadné prijaté opatrenia; (iv) Ci existuju dékazy na potvrdenie vznesenych
obvineni a (v) zaver s odporucaniami.

Rokovania vyboru pre audit P3, najma o obsahu, zaveroch a odporucaniach sprdvy, a vietky pripomienky k
opatreniam, ktoré uz P3 prijala alebo ma prijat (napr. disciplindrne opatrenia a/alebo napravné opatrenia
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na odstranenie pripadnych nedostatkov), sa uvadzaju v zapisnici. Predseda Vyboru pre audit P3 zahfna
spravy o whistleblowingu do svojej vyrocnej spravy pre Vybor pre audit investora.

Predseda Vyboru pre audit spolo¢nosti P3 zahffia sprdvy o whistleblowingu do svojej vyro¢nej spravy pre

Vybor pre audit investora.

4.3 Externy systém podavania sprav

Okrem formalneho systému podavania sprav tato smernica umoziuje aj externé sposoby poddvania sprav
prislusnym organom. Na rozdiel od interného systému formalneho oznamovania nemdzeme zarudit rychlu
reakciu na vase ozndmenie a okamZité napravné opatrenia.

Ak si nezelate riesit hlasenie prostrednictvom systému formalneho nahlasovania, mdzZete pouzit externy
systém nahlasovania a stale budete chraneni podla smernice a miestneho zdkona o oznamovateloch:

Subjekt P3 Prislusny externy organ

P3 Cesko

Systém podavania sprav ministerstva spravodlivosti, ktory je k dispozicii tu:
https://oznamovatel.justice.cz/. V tomto pripade bude oznamenie vybavovat

vyluéne ministerstvo spravodlivosti.

Ak dbjde k poruseniu predpisov proti praniu Spinavych pefazi, hldsenie sa
musi podat prostrednictvom Finan¢ného analytického Uradu. Konkrétne

kontaktné informacie na podanie ozndmenia ndjdete na tejto adrese:
https://fau.gov.cz/kontakty.

P3 Rumunsko

Ndrodna agentura pre integritu je prislusnym orgdnom na prijimanie
oznameni o nekalych praktikach prostrednictvom svojho osobitného kanala,

ktory je k dispozicii tu: ._

Externé ozndmenia mozno podavat aj inym organom verejnej moci a
instituciam, ktoré podla osobitnych pravnych predpisov prijimaju a riesia

oznamenia o poruseniach zakona v oblasti svojej p6sobnosti, ako napr:

e Narodny dozorny orgdn pre spracovanie osobnych udajov -
prostrednictvom svojho Specializovaného kanala, ktory je k dispozicii

tu:

e https://www.dataprotection.ro/index.jsp?page=Plangeri RGPD

Narodny Urad pre ochranu spotrebitela - prostrednictvom svojho

$pecializovaného kanala, ktory je k dispozicii tu: https:
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Subjekt P3 Prislusny externy organ

e Narodny urad pre prevenciu a kontrolu prania Spinavych penazi
prostrednictvom svojho Specializovaného kanala, ktory je k dispozicii

tu: https://raportare.onpcsb.ro/.

e Prislusné institucie, organy, urady alebo agentury Eurdpskej Unie.

V zavislosti od oznameného porusenia by sa mala v kazdom jednotlivom

pripade preskimat pravomoc inych organov verejnej moci.

P3 Spanielsko Nezavisly organ na ochranu informAcii

https://canalinterno.defensa.gob.es/#/

P3 Slovensko Systém oznamovania Uradu na ochranu oznamovatelov je k dispozicii tu:

https://www.oznamovatelia.sk/en/chcem-oznamit/

Sprava modze byt podana:

prostrednictvom webu:

https://formular.oznamovatelia.sk/form/mail

postou/osobne:

na adrese Namestie slobody 29, 811 06 Bratislava, Slovenska republika

Oznamenie mobzete podat aj ktorémukolvek prokuratorovi alebo spravnemu
orgdnu prislusSnému na konanie o prisluSnom trestnom Cine, ktory predstavuje
zavaznu protispoloc¢ensku cinnost, alebo prislusnej institdcii, organu, dradu

alebo agenture Eurdpskej unie.

P3 Polsko Externé oznamenie mozno podat ombudsmanovi v Polsku alebo organu
verejnej moci bez predchadzajuceho interného oznamenia a v osobitnych
pripadoch ho mozno postupit prislusnym institdciam, organom alebo

organizacnym zlozkdm Eurdpskej unie.
V Polsku je mozné podat spravu ombudsmanovi:

prostrednictvom webu:

https://www.gov.pl/web/sygnalisci

postou
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Subjekt P3 Prislusny externy organ

na adrese Zespdét do spraw Sygnalistbw w Biurze Rzecznika Praw
Obywatelskich, ul. Putawska 99a, 02-595 Warszawa s poznamkou na obdlke

"Zgtoszenie naruszenia prawa".

telefonicky
+48 22 20-98-499.

4.4 Dovernost informacii prenasanych inymi kanalmi

Dovernost bude zarucend aj vtedy, ked sa komunikacia zasle prostrednictvom oznamovacich kanalov
uvedenych v tejto smernici alebo osobam, ktoré nie su zodpovedné za jej spracovanie. V druhom pripade
sa spoloc¢nost P3 zavazuje upozornit osobu, ktora je omylom prijemcom tychto informacii, na jej povinnost
zachovavat mléanlivost a postupit informacie prislusnej zodpovednej osobe.

5. Podmienky ochrany

Osoby, ktoré nahlasia alebo zverejnia porusenie podla bodu 3 tychto zasad, maju narok na ochranu za
tychto okolnosti:

a) Ak maju primerané dévody domnievat sa, Ze informacie su v ¢ase oznamenia alebo zverejnenia
pravdivé, aj ked neposkytnu presvedcivé dbékazy, a Ze informacie patria do rozsahu posobnosti
tychto zdsad.

b) Akbolo ozndmenie alebo odhalenie vykonané v sulade s poziadavkami miestnych platnych zakonov
o ochrane oznamovatelov.

Vyssie uvedené osoby, ktoré oznamuju alebo zverejiuju takéto informdcie, su vSak vyslovne vylucené z
uvedenej ochrany, ak:

a) informacie obsiahnuté v ich komunikacii prostrednictvom interného informaéného kandla boli
vyhldsené za nepripustné ako dékaz z dévodov stanovenych zdkonom.

b) informacie stvisia so staznostami tykajlcimi sa konfliktov medzi osobami alebo maju vplyv len na
informdtora a osoby, ktoré su predmetom ozndmenia alebo zverejnenia.

c) informacie su uzZ plne dostupné verejnosti, alebo ktoré predstavuju len famu (t. j. s ozndmené bez
odovodneného podozrenia, Ze su pravdivé).

d) informacie sa tykaju ¢innosti alebo opomenuti, na ktoré sa nevztahuje ¢lanok 3 tejto smernice.
Osoby, ktoré anonymne oznamili alebo verejne zverejnili informdcie o konani alebo opomenuti, ale ktoré

boli nasledne identifikované a ktoré splfiaji podmienky stanovené v miestnych platnych zikonoch o
ochrane oznamovatelov, maju narok na ochranu v nich obsiahnutu.
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Osoby, ktoré prislusnym insStituciam, orgdnom, uUradom alebo agenturam Eurdpskej uUnie nahlasia
porudenia, ktoré patria do rozsahu pdésobnosti smernice Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2019/1937 z
23. oktébra 2019, maju narok na rovnaku ochranu za rovnakych podmienok ako osoba, ktora podala
oznamenie prostrednictvom externych kanalov.

6. Zakaz odvetnych opatreni

Konanie, ktoré predstavuje odvetu, vratane vyhrazok odvetou a pokusov o odvetu voci osobam, ktoré
podaju spravu podla tychto zasad, je vyslovne zakazané.

Odplata znamena akékolvek konanie alebo opomenutie, ktoré je zakdzané zdkonom alebo ktoré priamo
alebo nepriamo vedie k nepriaznivému zaobchadzaniu, ktoré osoby, ktoré si mu vystavené, osobitne
znevyhodnuje v porovnani s inou osobou v pracovnom alebo profesijnom kontexte, a to vylucne z dévodu
ich postavenia oznamovatela alebo z dévodu, Ze zverejnili informacie.

Osoby, ktoré nahlasia alebo zverejnia porusenia podla tejto smernice, budd mat pristup k podpornym
opatreniam, ktoré zahfnaju bezplatné informdacie a poradenstvo a Ucinnd pomoc prislusnych organov
zapojenych do ich ochrany pred odvetnymi opatreniami.

Zéakaz podnikania takychto krokov v pripade P3 Polsko sa vztahuje aj na zdkaz podnikania takychto krokov

voci osobe prepojenej s osobou, ktora podala ozndmenie, alebo osobe, ktora tejto osobe pri podavani
oznamenia pomahala.
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1. Policy statement and objective

P3 has implemented this Speak-up Policy (previously also known as “P3 Whistleblowing Policy”) to set out
rules and provide information on reports made under:

e its internal reporting system in accordance with Directive (EU) 2019/1937 of the European
Parliament and of the Council of 23 October 2019 on the protection of persons who report
breaches of Union law (“Directive”) and relevant local laws on Whistle-blower protection —the
so-called “Formal Reporting System”;

e its internal reporting system for breach of P3 policies and for third parties not in the scope of
the Directive or local laws on Whistle-blower protection — the so-called “Informal Reporting
System”.

The Formal Reporting System shall apply only to these P3 entities (“P3 entities”):

e P3 Logistic Parks s.r.o. (“P3 Czech”)
e P3 Logistic Parks Iberia S.L.U. (“P3 Spain”)
e P3 Logistic Parks Slovakia s.r.o. (“P3 Slovakia”)

e P3 Logistic Parks Romania Management SRL (“P3 Romania”) * For the avoidance of doubt, in
the case of P3 Romania, only the Formal Reporting System applies and it can be used to report
any kind of breach.

e P3 Logistic Parks Sp. z 0.0. (“P3 Poland”) * For the avoidance of doubt, in the case of P3 Poland,
only the Formal Reporting System applies and it can be used to report information on violations
indicated in Article 3 for Formal Reporting System and to report information of violations of
internal regulations or ethical standards applicable to P3 Poland.

The Informal Reporting System applies to the entire P3 Group.

* NB For the avoidance of doubt, in the case of P3 Romania and P3 Poland, only the Formal reporting system
applies and it can be used to report any kind of breach.

This policy applies to persons stipulated in Article 2 of this policy (“P3 Persons”).

What is the main difference? Under the Formal Reporting System, the rules are stricter on how P3 should
handle the report (as defined by the Directive and local laws on Whistle-blower protection). However., this
does not mean that P3 will treat notifications made under the Informal Reporting System with any less
scrutiny, confidentiality or accountability; it is simply that the formal requirements of the Directive, and
the local laws on Whistle-blower protection put in place to implement that Directive, do not apply.

Example: An employee from P3 Czech wants to report a wrongful misconduct incident that happens during
the course of his/her employment with P3 Czech. This wrongful misconduct falls within the scope of what
can be reported under the Formal Reporting System and so the employee is entitled to file a report to P3
Czech, to a competent person to deal with such a notification, as set out in the Directive and the local law
on Whistle-blower protection. In this case, the employee should use P3 Czech’s Formal Reporting System,
not the Formal Reporting System of any other P3 entity. If the employee files a report under the Informal
Reporting System, P3 Czech will still handle that report with the same level of scrutiny but will not be
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subject to the rules set out in the Directive or local implementing legislation. It is therefore recommended
to file it under the Formal Reporting System.

2. Who can report?

2.1. Formal Reporting System 2.2. Informal Reporting System

Employees (including former employees, job | All managers, employees, consultants, and
applicants, temporarily assigned employees) and | associates of P3 if they discover wrongful, illegal,
other persons having the status of an employee or | improper or unethical conduct, or conduct which

pseudo employee of a P3 entity. violates any law, internal P3 policy, P3 contractual
arrangement or any other relationship important
to P3.

Self-employed persons contracted by a P3 entity. Third parties, if they discover wrongful, illegal,

improper or unethical conduct, which violates any
law, P3 internal policy or business relationships
between P3 and its customers, suppliers, advisors
and/or business partners.

Shareholders and persons belonging to the
administrative, management or supervisory body of
a P3 entity, including non-executive members.
Performers of tasks within the scope of the activities
of a P3 entity, in its interest, on its behalf, or on its
account (e.g., a proxy).

Volunteers, trainees, interns.

Suppliers, providers of services and any other
persons working under the supervision and
direction of contractors, subcontractors or suppliers
of a P3 entity.

Administrators of a trust fund of a P3 entity.

Specific personal scope for P3 entities under the Formal Reporting System:

P3 entity Additional persons to Article 2.1. Exclusions

Article 2.1.
P3 Czech Natural person who works for the obliged person other thanina | No exclusion
basic employment relationship according to the Section 21 (6) of
the Act n. 253/2008 Coll.

Czech definition: ,fyzické osoby, které jsou pro povinnou osobu cinné jinak, neZ
v zdkladnim pracovnéprdvnim vztahu”

P3 Romania | Persons whose identity and relationship with P3 cannot be | No exclusion
determined in the context of an anonymous report.
P3 Spain By volunteers, trainees, interns it is also meant volunteers, | “Employees” do not
trainees and interns regardless of whether or not they receive | include job applicants.
remuneration and those whose employment relationship has | Administrators of a
not yet started but who have had information about the | trust fund of a P3
selection process or post-contractual negotiation. entity.

P3 Slovakia | Any natural person who, in good faith, makes a report to the | No exclusion

relevant authority or employer.
P3 Poland Any natural person who reports or publicly discloses information | No exclusion
about a violation of the law obtained in a work-related context,
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Article 2.1.

P3 entity Additional persons to Article 2.1. Exclusions

including also a natural person who provides work on a basis
other than employment, including under a civil law contract;
entrepreneur; officer within the meaning of Article 1, paragraph
1 of the Act of February 18, 1994(Journal of Laws 2018, item 132,
as amended); soldier within the meaning of Article 2 item 39 of
the Law of March 11, 2022 on Defense of the Fatherland (Journal
of Laws of 2024, items 248 and 834).

3. What can be reported?

Under the reporting system, breaches occurring in the areas stipulated below may be reported:
3.1. Formal Reporting System 3.2. Informal Reporting System

Public procurement Conduct that contravenes law
Financial services products and markets, and | Conduct that contravenes internal policies (in
prevention of money laundering and terrorist | particular its antibribery, anti-money laundering

financing and workplace behaviour policies) of P3

Product safety, compliance and transport safety Conduct that contravenes employment and
consultancy agreements with P3

Protection of environment Conduct that contravenes business relationships

with customers, suppliers, advisors and business
partners of P3

Radiation protection and nuclear safety

Food and feed safety, animal health and welfare
Public health

Consumer protection

Protection of privacy and personal data, and
security of network and information systems
Breaches of rules affecting the financial interest of
the European union

Functioning of the internal market, including the
protection of competition and State aid under
European Union law

Acts which breach the rules of corporate tax or
arrangements the purpose of which is to obtain a
tax advantage that defeats the object or purpose of
the applicable corporate tax law

Specific material scope for P3 entities under the Formal Reporting System:

P3 entity Additional scope to Article 3.1. Exclusions from Article 3.1.

P3 Czech Criminal offence (theft, fraud, bribery) or acts having the | No exclusion
characteristics of a criminal offence (e.g. suspicion of the
above-mentioned acts),
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Offence for which the law provides for a fine rate of at
least CZK 100,000, or an act having the characteristics of
such an offence,

Breach of the Act n. 171/2023 Coll., on Whistle-blower
Protection, as amended,

Breach of legal regulations whether on EU or local level
in the area of protection of internal order and security,
life, and health.

P3 Any other breaches of law, or any other actions or | No exclusion
Romania inactions that represent disciplinary violations,
misdemeanours or crimes, or which contravene the
object or purpose of the law.
P3 Spain The law protects natural persons who report, through | The protection provided for in

any of the procedures established for this purpose, of:

(a) Any act or omission which may constitute an
infringement of European Union law provided that:

(i) they fall within the scope of the European Union acts
listed in the Annex to Directive (EU) 2019/1937 of the
European Parliament and of the Council of 23 October
2019 on the protection of persons reporting breaches of
Union law, irrespective of their classification under
national law;

(i) they affect the financial interests of the European
Union, as referred to in Article 325 of the Treaty on the
Functioning of the European Union (TFEU); or

(iii) they have an effect on the internal market, as
referred to in Article 26(2) TFEU, including infringements
of EU competition rules and aid granted by States, as well
as infringements relating to the internal market in
relation to acts in breach of corporate tax rules or
practices aimed at obtaining a tax advantage that
distorts the object or purpose of the legislation
applicable to corporate taxation.

b) Actions or omissions that may constitute a serious or
very serious criminal or administrative offence. In any
case, this shall be understood to include all serious or
very serious criminal or administrative offences that
involve financial loss for the Public Treasury and for the
Social Security.

This protection shall not exclude the application of the
rules relating to criminal proceedings, including
investigation proceedings.

the Spanish Whistleblowing

Act shall not apply to
information affecting
classified information. Nor

shall it affect the obligations
resulting from the protection
of the professional secrecy of
the medical and legal
professions, the duty of
confidentiality of the Security
Forces and Corps within the
scope of their actions, or the
secrecy of judicial
deliberations.

Nor shall the provisions of the
aforementioned law apply to
information relating to
infringements in the
processing of procurement
procedures containing
classified information or
which have been declared
secret or reserved, or those
whose execution must be

accompanied by  special
security measures in
accordance with the

legislation in force, or where
the protection of essential
interests for the security of
the State so requires.
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P3 entity Additional scope to Article 3.1. Exclusions from Article 3.1.

P3 Slovakia | Criminal conduct, which constitutes a criminal offense, | No exclusion
and other antisocial activities, which constitute
administrative offense; other antisocial activities shall
also be considered a conduct that is not administrative
offense but has a negative impact on society.

P3 Poland Corruption; financial interests of the State Treasury of | No exclusion
the Republic of Poland and local government unit;
constitutional freedoms and rights of man and citizen -
occurring in the relations of the individual with public
authorities and unrelated to the areas indicated in Article
3.1.

You do not have to be present at the time the relevant conduct took place; it is sufficient if you suspect
that such conduct is imminent or you have a reasonable suspicion that the relevant conduct or its
consequence could occur in the future.

4. Reporting channels, competent personnel and procedure

4.1 Formal Reporting System

Under the Formal Reporting System, you can make confidential and anonymous reports about violations
of the above-mentioned breaches in the following ways:

e via an e-mail address created for the purpose of receiving reports, which is secured, so that
only the competent person has access to it;

e orally by telephone, set up for the competent person;

e in person, at your request, at a location to be determined by agreement between you and the
competent person, via the e-mail address mentioned above or via the contact details of
competent person provided below. You will be given the opportunity to provide your report in
person within a reasonable time after your request.

P3 Poland and P3 Czech: At the request of the P3 Person, oral notification may be made in person at a
face-to-face meeting arranged within 14 days of receipt of such request.

The reporting channels of the P3 entities are separate and function independently. A P3 Person should use
the reporting channel made available by the P3 entity with whom that P3 Person has a professional
relationship, namely:

P3 entity @ Contact details Competent person

P3 Czech E-mail: czechiaP3reports@p3parks.com Katie Jane Schoultz,

tel.: 00420 603 451 079,
Telephone: 00420 603 451 079 or e-mail: Katie.Schoultz@p3parks.com

00420601 131 982 Petr Smidrkal,

tel.: 00420 601 131 982,
e-mail: Petr.Smidrkal @p3parks.com
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P3 entity | Contact details Competent person
P3 E-mail: romaniaP3reports@p3parks.com Katie Jane Schoultz,
Romania tel.: 00420 603 451 079,

Telephone: 00420 603 451 079 or e-mail: Katie.Schoultz@p3parks.com

00420 601 131 982 Petr Smidrkal,

tel.: 00420 601 131 982,

e-mail: Petr.Smidrkal @p3parks.com
P3 Spain E-mail: spainP3reports@p3parks.com Katie Jane Schoultz,

tel.: 00420 603 451 079,

e-mail: Katie.Schoultz@p3parks.com

00420 601 131 982 Petr Smidrkal,

tel.: 00420 601 131 982,

e-mail: Petr.Smidrkal @p3parks.com
P3 Slovakia | E-mail: slovakiaP3reports@p3parks.com Katie Jane Schoultz,

tel.: 00420 603 451 079,

e-mail: Katie.Schoultz@p3parks.com

Telephone: 00420 603 451 079 or

Telephone: 00420 603 451 079 or

00420 601 131 982 Petr Smidrkal,

tel.: 00420 601 131 982,

e-mail: Petr.Smidrkal @p3parks.com
P3 Poland | E-mail: polandP3reports@p3parks.com Katie Jane Schoultz,

tel.: 00420 603 451 079,

e-mail: Katie.Schoultz@p3parks.com

Telephone: 00420 603 451 079 or

00420 601 131 982 Petr Smidrkal,
tel.: 00420 601 131 982,
e-mail: Petr.Smidrkal @p3parks.com

The persons indicated above have been informed of their rights and obligations under the law on Whistle-
blower protection of the relevant P3 entity for which they provide the services of a competent person.

The competent person is authorized to receive and obliged to take a follow-up actions such as verifying the
formal report and further communicating with the P3 Person, including requesting additional information
and providing the results of that assessment to the P3 Person. The competent person performs all these
activities with good care.

The competent person/-s are bound by confidentiality and will protect your identity and the information
you provide when making a report. However, you must have reasonable grounds to believe that the
information provided in relation to any reported breach is true at the time of reporting. Consequently, if
the competent person assesses, on the basis of the investigation and within the time limits laid down in
the procedural rules of that P3 entity, that the notification is knowingly false, the protection offered by the
Directive and local law on Whistle-blowers does not apply and further action may be taken by P3 entity
against the intentionally reported false information.

Each P3 entity shall ensure that the competent person(s) is the only person who has access to all reports
made via the Formal Reporting System; only the competent person may review the reports submitted.

You may be requested by competent persons to provide them with the necessary assistance to assess the

report made, including personal consultations, the provision of further information and documents and
access to P3's facilities and premises, as may be requested by the competent person.
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4.1.1 Deadlines for processing the information received:
After a report is received, the competent person shall:

e Within 7 days notify the reporting P3 Person of its receipt in writing, but not in cases where:

o it is clear that the notification of receipt would reveal the identity of the P3 Person to
another person; or

P3 Poland: this exclusion shall not apply.

o the report was provided anonymously, and the competent person has no contact
information on the reporting P3 Person.

e Within 30 days after receiving a report, assess its validity and inform the reporting P3 Person
in writing of the results of that assessment (except in cases stipulated above). This period may
be prolonged for up to 30 days in factually or legally complex cases (this should be done within
30 days after receipt), however the competent person may extend this time limit only twice.

P3 Poland: No later than 3 months from the date of confirmation of receipt of the report (or, in the event
that the receipt of the report was not confirmed, from the expiration of the 7-day period provided for
confirmation of the receipt), the P3 Person must be informed about the results of the assessment and the
corrective measures planned or taken and the reasons for such actions.

4.1.2 Rights of the person concerned:

e The person concerned has the right to be informed of any acts or omissions attributed to him
or her in the report, and to be heard in a manner that his or her communication is considered
adequate to ensure the investigation.

e The presumption of innocence and the honour of the persons concerned shall be respected.

4.2 Informal Reporting System

Reporting through the Informal Reporting System is done directly with the Group General Counsel and/or
Head of Internal Audit, either (i) via a link, (ii) in writing, (iii) by email, (iv) by phone, (v) in person, or (vi) by
any other method of communication which is appropriate. Reports are handled in coordination with the
P3 CEO.

On the P3 website at www.p3parks.com/compliance there is also a form available for reporting, with
standard contact details and an email address, P3REPORTS@P3PARKS.COM, to which reports can be sent.
This email report is received only by the Group General Counsel and the Head of Internal Audit.

Anonymous reports are also accepted for review, although the investigation is made easier if a dialogue
with the complainant is possible. In this regard, a phone call or the creation of a one-off email account
(e.g., using Gmail, which is not jurisdiction specific) to make an anonymous report, allows us to respond
and communicate with the complainant in a way that is not possible through other anonymous tip-off
methods.

All reports, however communicated, or to whomever made at P3, are treated seriously, in strict
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confidentiality and are immediately acted upon. P3 protects the identity of anyone making a report, unless
the law requires P3 to disclose this information, or the whistle-blower consents to their identity being made
known.

All reports should include as much information as possible about the conduct or incident in question, e.g.,
names, dates, times and location, with additional supporting information, documentation and evidence,
where available.

The persons designated to diligently follow-up are the Group General Counsel and Head of Internal Audit,
in coordination with the P3 CEO. Receipt of the report is acknowledged by P3 to the reporting person within
7 days of its receipt.

Follow-up actions are initially determined by the Group General Counsel and the Head of Internal Audit,
acting together, in coordination with the P3 CEO, on a case-by-case basis, using external advice where
necessary.

If the reported matter is considered serious enough to require escalation, the Group General Counsel and
the Head of Internal Audit will take appropriate further action, including potentially informing external
legal counsel and/or relevant third parties and the authorities.

P3 will provide feedback to the reporting person within 3 months of acknowledgement of receipt of the
report, including information on any action taken or envisaged as a follow-up and the reasons for taking
that action.

The formal investigation reports are presented verbally or in writing to P3’s Audit Committee during the
investigation. The reports contain the following information: (i) details of the allegations, (ii) investigation
team details, (iii) description of work done and any action taken; (iv) whether there is evidence to
substantiate the allegations made, and (v) a conclusion with recommendations.

The deliberations of P3 the Audit Committee, in particular on the content, conclusions and
recommendations of the report, and any comments on the actions already taken or to be taken by P3 (e.g.,
disciplinary action and/or remediation measures to close any gaps) are reported in the minutes. The Chair
of P3’s Audit Committee includes whistleblowing reports in his/her annual report to the investor’s Audit
Committee.

The Chair of P3’s Audit Committee includes whistleblowing reports in his/her annual report to the
investor’s Audit Committee.

4.3 External reporting system

In addition to the Formal Reporting System, this policy also allows external means of filing a report to
competent authorities. Unlike the internal Formal Reporting System, we cannot guarantee a prompt
response to your notification and prompt corrective action.

If you do not wish to deal with report through the Formal Reporting System, you may use external reporting
system and still be protected under the Directive and local Whistle-blower law:
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Ministry of Justice's reporting system, which is available here:

https://oznamovatel.justice.cz/. In this case, the notification will be

handled solely by the Ministry of Justice.

If Anti-Money-Laundering regulations are violated, the report has to be made
through the Financial Analytical Office. Specific contact information for
making a notification can be found at the following address:

https://fau.gov.cz/kontakty.

P3 Romania

The National Integrity Agency is the competent authority to receive
whistleblowing reports through its dedicated channel available here:

https://avertizori.integritate.eu/

External reports can be also filed to other public authorities and institutions
that, according to the special legal provisions, receive and resolve reports

regarding breaches of the law, in their area of competence, such as:

e The National Supervisory Authority For Personal Data Processing -

through its dedicated channel available here:

e https://www.dataprotection.ro/index.jsp?page=Plangeri RGPD

The National Authority for Consumer Protection - through its

dedicated channel available here: https://sesizaril.anpc.ro/

e The National Office for Prevention and Control against Money
Laundering, through its dedicated channel available here:

https://raportare.onpcsb.ro/

e The competent institutions, bodies, offices or agencies of the

European Union.

Depending on the reported breach the competence of other public authorities

should be examined on a case-by-case basis.

P3 Spain

Independent  Authority  for  the Protection  of  Information

https://canalinterno.defensa.gob.es/#/

P3 Slovakia

Whistleblower protection office's reporting system is available here:

https://www.oznamovatelia.sk/en/chcem-oznamit/

Report can be filed:
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https://formular.oznamovatelia.sk/form/mail

by post/in person personally:

on address Namestie slobody 29, 811 06 Bratislava, The Slovak republic

You can also report to any prosecutor or administrative authority competent
for proceedings related to the relevant offense, which constitutes a serious
anti-social activity or the relevant institution, authority, office, or agency of

the European Union.

P3 Poland An external report may be made to the Ombudsman in Poland or a public
authority without first making an internal notification, and in special cases it
may be forwarded to appropriate institutions, bodies or organizational units

of the European Union.
Reports to Ombudsman in Poland can be filed:

via web:

https://www.gov.pl/web/sygnalisci

by post:
on address Zespdt do spraw Sygnalistbw w Biurze Rzecznika Praw
Obywatelskich, ul. Putawska 99a, 02-595 Warszawa with a note on the

envelope ,Zgtoszenie naruszenia prawa”

via phone:
+48 22 20-98-499.

4.4 Confidentiality of information transmitted through other
channels

Confidentiality will also be guaranteed when the communication is sent through the reporting channels set
out in this policy or to persons who are not responsible for its processing. In the latter case, P3 undertakes
to notify the person erroneously in recipient of that information, of his/her duty of confidentiality and to
forward the information to the appropriate responsible person.

5. Conditions of protection

Persons who report or disclose breaches under clause 3 of this Policy are entitled to protection in the
following circumstances:
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a) If they have reasonable grounds to believe that the information is true at the time of the
communication or disclosure, even if they do not provide conclusive evidence, and that the
information falls within the scope of this Policy.

b) If the communication or disclosure has been made in accordance with the requirements of local
applicable laws on Whistle-blower protection.

However, persons referred to above, who report or disclose such information are nevertheless expressly
excluded from the aforementioned protection if:

a) the information contained in their communications through an internal information channel has
been declared inadmissible as evidence for reasons provided by law.

b) the information is linked to complaints relating to inter-personal conflicts or affecting only the
informant and the persons who are the subject of the communication or disclosure.

c) theinformation is already fully available to the public, or which constitutes mere hearsay (i.e., it is
reported without reasonable suspicion of it being true).

d) the information relates to actions or omissions not covered in clause 3 of this policy.

Persons who have communicated or publicly disclosed information about actions or omissions
anonymously, but who have subsequently been identified and who meet the conditions set out in the local
applicable laws on Whistle-blower protection shall be entitled to the protection contained therein.

Persons reporting infringements to the relevant institutions, bodies, offices or agencies of the European
Union, which fall within the scope of Directive (EU) 2019/1937 of the European Parliament and of the
Council of 23 October 2019 shall be entitled to the same protection under the same conditions as a person
who has reported through external channels.

6. Prohibition on reprisals

Conduct constituting retaliation, including threats of retaliation and attempts to retaliate against persons
who make report under this policy are expressly prohibited.

Retaliation means any acts or omissions that are prohibited by law, or that directly or indirectly result in
unfavourable treatment that places the persons subjected thereto at a particular disadvantage compared
to another person in the employment or professional context, solely because of their status as
whistleblowers, or because they have made a public disclosure.

Persons who report or disclose breaches under this Policy will have access to support measures, comprising
free information and advice and effective assistance from the competent authorities involved in their
protection against retaliation.

The prohibition on taking such actions in the case of P3 Poland also applies to the prohibition on taking

such actions against a person affiliated with the person who make report or a person who assisted the such
person in making the report.
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